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K  é p e s l a p  h e l y e t t
December v a n .. . Tanulunk, 

felelünk. G yűjtjük  a jó vagy 
rossz jegyeket. .,. De lelkünk 
mélyén titkos készülődés, vára
kozás feszültsége érződik: nem 
sokára hazautazunk, itt a két
hetes téli szünet!

A régi pataki diákok is 
ugyanúgy szám olgatták, hányat 
kell még aludni az indulásig, 
m int mi. A hazautazás körül
ményei azonban egészes mások 
voltak. Egy kedves, öreg sza
bolcsi ismerősöm — aki még az 
édesapjától hallotta — m ondta 
el nekem: annak idején a Bod
rogot és a Tiszát számos holtág, 
lápos terü let kapcsolta össze. 
Az itt levő vizek télen befagy
tak. Mivel vasút ezen a vidéken 
még nem volt, a diákok jégen 
csúszkáltak, korcsolyáztak ha
záig, hátukon tarisznyával. Nem 
kellett csomagokat, bőröndöket 
vinniük, m int most. Ez a kor
csolyázás szórakozásnak is be
illett. . . Jóllehet a hosszú ú tra  
vállalkozókat nem egy veszély 
fenyegette: a jég bárm ikor be
szakadhatott alattuk, vagy akár 
egy-egy kiéhezett nádifarkas is 
m egtám adhatta őket. Mégis 
m indenki szívesen indult útnak.

Ma persze más, egészen 
másféle a hazautazás. A legtöb

ben vonatra ülnek, sokakért pe
dig autóval jönnek a szülők, 
vagy az ismerősök.

Ami viszont ma is közös a 
régi diákok örömeivel: az a hó
ban, a jégen való sokféle játék. 
Remélem, az idén k iju t m ajd 
ezekből nekünk, a tél sem fu
karkodik a hóval, jéggel.

Ez a szünidő azokhoz a téli 
ünnepekhez fűződik, am elyeket 
kezdettől fogva m egtarto ttak  a 
hagyomány tisztelő emberek.

„A karácsony a legnépsze
rűbb. . . ünnep, m integy kris
tályosodási centrum , mely köré 
a legkülönbözőbb eredetű szo
kások és képzetek csoportosul
tok századok folyam án” — írja  
kiváló néprajztudósunk, Dömö
tör Tekla „Naptári ünnepek — 
népi színjátszás” című könyvé
ben. Legism ertebb ősi szoká
sunk, mely falun és városban 
egyaránt kiveszőben van, a bet- 
lehemezés.

A karácsony ma elsősorban 
családi ünnepnek számít. K ará
csonyfát díszítünk, kellemes
m eglepetéseket szerzünk egy
másnak. Igyekszünk legalább 
szűkebb környezetünkben meg
terem teni a szeretet és a meg
értés légkörét; de kívánjuk a 
nagyvilág szám ára is a békét, a 
ny u g a lm at.. .

Jeles dátum  szilveszter es
téje  és január elseje is. Szilvesz
ter az óév búcsúztatásának vi
dám napja; január elseje az új 
év köszöntésének alkalma. Az 
új év első napján hazánkban 
régóta szokás pl. az ajándéko
zás. Az em berek ajándékokat 
adnak egymásnak, hogy jól kez
dődjön az év. H ajdani feljegy
zésekben olvashatjuk, hogy a 
XV. században ezen a napon 
Budán az ország diákságának 
küldöttei köszöntötték Zsigmond 
királyt, aki ezért m egajándé
kozta őket.

A naptári esztendő végével 
lezárul az első iskolai félév is. 
Kinek több, kinek kevesebb si
kerrel. M indenkinek m agának 
kell fölmérnie, azt az eredm ényt 
érte-e el, amire a képességeiből 
tellett. Majd a fölmérés nyomán 
tanácsos m ár most, a téli szü
netben elkezdeni — sportnyel
ven szólva — az alapozó edzést 
a második félévre.

Valamennyiőtöknek jó pi
henést, kellemes karácsonyi ün
nepeket és boldog új esztendőt 
kívánok.

Berecz Lilla II . B
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A l m a  Mate r
M a g y a r  U N E S C O  asszociált iskolák képviselői Sopronban

1975. október 15 és 18 között 
az UNESCO asszociált isko
lák vezető tanárai, igazgatói, 
d iáktitkárai, valam int az egye
tem i UNESCO-klubok irányítói 
részére m egrendezték a IV. or
szágos értekezletet. Ezen 26 
m agyar középiskola képviselői 
jelentek meg; olyan iskolák 
megbízottai, m elyeknek eddigi 
tevékenysége kellő biztosítékot 
nyújt ahhoz, hogy a békére, a 
nemzetközi m egértésre és 
együttm űködésre való nevelés
ben továbbra is élen fognak 
járni.

A m unkaüléseken szó esett a 
hazafias és az internacionalista 
nevelés kérdéseiről, a  diákcse
rékről, a nyelvgyakorló táborok 
tapasztalatairól, s m indarról, 
ami a különböző népek fiatal
jainak megismerkedését, barát- 
kozását, szolidaritását elősegíti. 
Általános volt az óhaj, hogy az 
ifjúság közeledése kétoldalú le
gyen: míg mi más országok né
peinek és kultúrájának  a tanu l
m ányozására törekszünk, addig 
a külföldiek igyekezzenek ró
lunk — haladó hagyományok
ban gazdag m últunkról és szo
cialista jelenünkről — megbíz
ható információkat szerezni.

Nagy felismerése volt az ér
tekezletnek, hogy „a nemzetkö
ziség szellemében való nevelés 
csak akkor lehet sikeres, ha 
nem  csupán egy-két tantárgy 
keretében, hanem  az egész ok
tató-nevelő m unka szerves ré 
szeként valósul meg. „A mi fel
ism erésünk pedig az volt, hogy 
a siker záloga: tanárok és diá
kok közös feladatvállalása az 
ügy érdekében.

Éppen ezért javasoljuk, hogy 
iskolánkban m inden KlSZ-alap-

szervezet vállalja legalább egy 
UNESCO-program lebonyolítá
sát (itt gondolunk a jelentős 
évfordulókról való m egemléke
zésre, a világ népeinek, orszá
gainak sokoldalú bem utatására 
stb.)

A nevelésben fontos az él
m énynyújtás- Jól példázza ezt 
a csehszlovák-magyar barátsági 
hét alkalmából nálunk tarto tt 
író-olvasó találkozó és az ifjú
sági barátsági gyűlés. Az egyi
ken is, a másikon is lelkes kö
zönség jelent meg; a vendégek 
meleg fogadtatásban részesül
tek,.
Az élm énynyújtást szolgálják 
soron következő rendezvénye
ink is: Rák Rudolf okinawai
,,helyzetjelentése” , Leyszek E r
zsébet, Tamás Ilona és Kocsis 
Jud it beszámolója a nyári nyel
vi táborokról.

A mostani IV. A a Szovjet
unióban, a IV. F az NDK-ban 
já r t a nyári szünetben; ez a 
két osztály „műsorra tűzi’1 ta 
nulm ányi kirándulásának élmé
nyeit. . .

A „Ki tud  többet a Szovjet
unióból a Szovjetunióról? min
tá jára  mi „Ki tud többet a 
szocialista országokról?” cím
mel szervezünk versenyt.

Tervezzük, hogy az irodalmi 
színpad finnugor estjére meg
hívjuk a 26 asszociált iskola 1-1 
képviselőjét és Dr. M aller Sán
dort, iskolánk volt diákját és 
tanárát, az UNESCO m agyaror
szági főtitkárát.

Vendégül látjuk  a szegedi 
orvosi egyetem  néhány hallga
tó já t is. Ök pályaválasztási ta
nácsaik m ellett „Orvosok az 
irodalom ban” című m űsorukat 
hozzák magukkal.

Terveink után még néhány 
szót a soproni értekezletről. Az 
elnöki tisztet Dr- M aller Sándor 
látta  el. Előadást ta rto tt Dr. 
Hanga Mária, az oktatási m i
niszter helyettese és Dr. Ben- 
czédy József, az OM osztályve
zetője, m iniszteri főtanácsos. 
Hozzászólt a tém ákhoz Tánczos 
Tibor, a KISZ KB m unkatársa, 
az OPI több szakembere és az 
iskolák-klubok nem egy képvi
selője.

A komoly m unka m ellett szó
rakozásiban is volt részünk. 
Klubesten találkoztunk a sopro
ni gimnazistákkal; m egtekin
te ttük  ünnepi irodalmi színpadi 
m űsorukat, m eghallgattuk a 
zeneiskolás növendékek hang
versenyét. A várban és környé
kén az ország egyetlen Kossuth- 
díjas idegenvezetője kalauzolt 
m inket; jártunk  Fertőrákoson, 
Nagycenken, Fertődön.

A soproni József A ttila Gim
názium jó házigazdája volt az 
UNESCO asszociált iskolák IV. 
országos értekezletének; a ba
rátságos fogadtatás, a színvona
las program  és a vendégszeretet 
m ély benyomást te tt ránk.

Sok élm énnyel és tapaszta
lattal gazdagított ez a négyna
pos értekezlet bennünket: en
gem is, Dr. Sós Istvánné tanár
nőt is.

P u sk ás  V aléria  III. B

— 1975. d ecem ber  10-én délelő tt  
11 arakor az E m ber i  jogok  napja  
a lka lm ából g im n á z iu m u n k  tanu ló 
if júsága le lke s  chile i szolidaritási 
nagygyűlésen  ve t t  részt az  iskola  
udvarán.

—  K iss B a rn a  egyetem i a d ju n k tu s  
1975. decem ber 9 -én  pá lyavá lasz tási 
tá jé k o z ta tó t ta r to t t  isko lánkban . 
T á jék o z ta tó jáb an  ism e rte tte  a  mis? 
kotci N ehézipari M űszáki Egyetem  
a d ta  to v áb b tan u lá s i leh e tő ség ek e t és 
a  to v áb b  tan u ln i szándékozókkal 
szem ben  tám asz th a tó  kö v e te lm é
nyeket.
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Beszélgetés Dr. Beme László nyelvészprofesszorral

Az 1975. október 24-25-26-án Sátoraljaújhelyen rendezett Édes A nya
nyelvűnk Verseny alkalm ával látogatási tett Sárospatakon cs előadást tar
tott iskolánkban Drl Detne László, a  szegedi József A ttila  T udom ányegye
tem tanára. Az előadás után felkeresték őt m unkatársaink, és kérdésekkel 
fordultak hozzá.

— Ügy hallo ttuk , hogy a pro
fesszor ú r  Sárospatakon  ére t tsé 
gizett . S z e r e tn é n k  m eg tudn i ,  
hogy fe ln ő t t  e m b e rk é n t  mire  
em lé k e z ik  a legszívesebben d i
ákkorából?

— A k k o rib an  a  pataiki ko llég ium  
•az ország ki em elt isk o lá ján ak  szá
m íto tt. . , Oilyamí hagyom ánnya l, 
am ely  ren d k ív ü l vonzott. A  csalá
dom ban is sz in te  fogalom m á v á lt 
P a tak . . .  A pám  12 évet, G áb o r öcsém  
1 évet, P é te r fiam  4 é v e t .töltött) e b 
b en  a  d iák v áro sb an . Jóm agam  is 
it t é re ttség iz tem  1939 -ben .. .

A legszebb em lék  — a  f ia ta lsá 
gom. I t t  vo ltam  szere lm es először, 
m ásodszor, h a rm a d s z o r .. .  É lveztem  
a ta n u lá s  és tu d ás , a z  önfcépzőköri 
szerep lés öröm ét. P ersze  leg jobb  
b a rá tom m al, K irá ly  Is tv á n n a l eg y ü tt
— aki m á r  rég en  n ev es iro d a lo m 
tö rtén ész  — a  szokásos diáfccsínyek- 
ben  is kedvünket! le l tü k ; buniouit- 
k o d tu n k  an ny it, am en n y i négy évbe 
be le fé rt. (A g im názium  a k k o r 8 osz
tá ly o s volt, m ivel azo n b an  é n  csak 

a po lgári k ijá rá sa  u tá n  k e rü ltem  
ide, 4 év ig  d iák o sk o d tam  Padiakon.)

E bből az időből szá rm az ik  a F e 
k e te  G y u láv a l va ló  ism ere tségem ; 
ő  m ég a  g im názium  alsóbb osz tá
ly a ib a  já r t , miikor m i m á r  felsősök 
v o ltu n k .. . A zóta  belő le is ö regd iák  
és b e fu to tt író  le tt!

P a ta k o n  akkordban  tan ítóképző , 
g im názium  és teológia m űködö tt.
A k épzőben  és a  teo lóg ián  fa lu ra  
m en ő  tan ító k  és papnövendékek  
ta n u lta k ; a  közgondo lkodás dem ok
ra t ik u s  volt. E nnek  h a tá sa  a g im 
n áz iu m b an  is  é rző d ö tt; szép  p é ld a  
rá  az 1930-as évek b en  kezdem énye- 
ze tt tehetsiégkutató  m ozgalom . Az 
a lm a m a te rb en  m in d en k ib e  eléggé 
b eo lto tták  a n ép  irá n ti e lk ö te leze tt
séget. H ely tá l lá s ra  is n e v e l te k ...

A  20 éves ére ttség i találkozóin Vé
g ignéztem  egykori o sz tá ly társa im on . 
Ügy lá ttam , hogy h a  kö zü lü k  v a la k it 
m eg tap o so tt is az élet, voliü ere je  
ta lp ra  á l ln i . . .  E m berségébő l eg y ik ü k  
sem  v esz te ti sem m it; egyenes ge
rincre , k ip ró b á lt je llem re  te tte k  
s z e r t . . .  T u d já k  — tu d o m  én  is —, 
hogy ebben  nagy része v o lt P a ta k 
nak.

L egszívesebben  m ost is a „p a ta k i-  
ság ” szóval fe jezem  k i imddazt, am it 
nek em  tö rtén e lm i hagyom ány, sze

m élyes em lék  és erkö lcsi bá to rság  
je l e n t . . .

— A z  u tó do ka t  érdekl i  az  
elődök pályafutása. Ezért k ív á n 
csiak va gyu n k ,  hogyan  te tsze t t  
el ju tn i  a versírástól a n y e lv tu 
d o m á nn ya l  való foglalkozásig?

— V erseke t m á r  a p o lg á rib an  is 
í r t t a l .  A g im n áz iu m b an  sem  h ag y 
tam  fel a kö ltészette l. Az egyetem  
első h áro m  évében  tovább  fo ly ta t
tam  a v e rs írá s t;  kö ltem én y eim b en  
az  e m b e r és az em beriség  nagy  k é r 
déseivel fo g la lk o z ta m .. . Ez a tém a
kö r közel á llt hozzám : f ia ta l v o ltam  
és m agányos.

É letem  k ritik u s  p o n tja in  a  ve rse - 
lés m e lle tt a novella- és a reg én y 
írá s  is  v o n z o tt . . .  A szép irodalom  
nagy  önk ife jezési lehe tő ség e t k ín á lt.

T ény azonban , hogy m á r  első éves 
egyetem i h a llg a tó k é n t é lén k  é rd e k 
lődéssel fo rd u lta m  a h an g tan  és a 
■nyelvjáráskutatás felé. A zu tán  ez 
az érdek lődés fe lerő södö tt b en n em ; 
e lha tá rozó  e re jű v é  v á l t . . .  Nos, így 
in d u lta m  el pá lyám on .

— M ivel isko lánka t  közelről  
ér in t ik  az a ny a n ye lv i  versenyek ,  
örülnénk ,  ha a professzor ú r  el
m ondaná , m i ly e n  je lentőséget  
tu la jdon ít  az a n yan ye lv i  v erse 
n y e k n e k  az  általános n y e lv k u l 
túra em elése  szem pon tjábó l?

— E zeknek  a  v ersen y ek n ek  nagy 
je len tő sége t tu la jd o n íto k . Az e lm ú lt 
10 évben  valóságos, töm egm ozgalom  
le tt  b e lő lü k ...

'Miikor 1965-ben „A K azinczy -érm ek  
és a  he lyes m ag y a r k ie jté s  k é rd é se i” 
cím m el egy ú tm u ta tó t je len te ttem  
m eg, a  Szép M agyar B eszéd V erse
nye m ég csak  in d u lt. Jó leső  érzéssel 
közö ltem , a K azinezy-d íj é s  a ve le  
összefüggő K azinczy -érem  a  helyes 
m a g y a r k ie jté s  d ija , a  szép m ag y ar 
k ie jté s  ju ta lm a . A lap ító ja , Póchy 
B lan k a  azoknak  szán ta , a k ik  h ang - 
képzés, hangsú lyozás és h an g le jté s  
te k in te té b e n  p é ld am u ta tó an  beszélik  
ny e lv ü n k e t, s így e je lv én y t h o r 
dozva eg y rész t m in tegy  élő m in tá i 
a  helyes m ag y a r k ie jtésnek , m á s
rész t le lkes harcosa i is a szép m a 
g y ar szónak. Ö lö m m el szám o ltam  
be a rró l, hogy a  K az in czy -é rm ek e t

3 év en k én t a d já k  ki o lyan  közép is
ko lás tan u ló k n ak , a k ik  a  p ira m is 
szerűen  fe lé p íte tt o rszágos v e rsen 
gés é lc sap a táb an  is a  leg jo b b n ak  
b iz o n y u ln a k .. .

És azó ta? A nem es versengés; ezpr 
m eg e z e r  k ö zép isk o lást m o zg a to tt 
meg, k ész te te tt anyanyelvűnk ... je l
legze tességeinek  a m eg ism erésére , 
tu d a to s í tá s á ra .. .

G yőrben  m á r erűnek a g im n áz i
u m n ak  is k é t ta n u ló ja  — 1970-ben  
K ók ler K a ta lin , 1975-ben K erekes 
B a rn a  — k ié rd em e lte  a  K azinczy 
é rm et.

Időköziben k ia la k u lt az  É des 
A n y an y e lv ű n k  V erseny  is. F e lk a 
ro l tá k  BAlbZ m eg y e  itlellélkeísei.. .  
M ost m á r a Szép M agyar B eszéd 
V ersenye és a z  É des A n y anyelvűnk  
V erseny sz in te  k iegészíti egym ást. 
A z egy iken  a felo lvasók , előadók  
szépen  re p ro d u k á ljá k  a  kötelező és 
szabadon  v á la sz to tt szöveget, a  m á 
s ik o n  az ak tív , p ro d u k tív , k ifejező  
nyelvhasználat! é rvényesü l.

Hogy m i ezek n ek  a  v e rsenyeknek  
a  je len tősége?  Az, hogy h a  nem  is 
miniden indu ló  é r el helyezést, m in 
den  indu ló  készü l, fe jlesz ti nyelv - 
ku lílú rá .já t.. .  íg y  szélesed ik  az isko
lá b a n  és  a z  é le tb en  a  he lyes nyelv - 
h a sz n á la tra  tö rek v ő k  köre. E zért a  
szép beszéd ta lá n  a  v á r tn á l  h a m a 
rab b  té r t  h ó d ít m in d en  fórum on'.

— Befe je zésü l  m é g  egy k é r 
dés. M it  te tsz ik  tanácsolni a zo k 
n a k  a negyed ikes  p a ta k i  d iá
ko kn a k ,  a k ik n e k  továbbtanulása  
a m ag yar  n y e lv -  és iroda lom 
ból teendő sikeres fe lvé te l i  v iz s 
gától függ?

— R öviden , an n y it, hogy igye
kezzenek  a lap o s  tu d á s t szerezni. 
N agyon fon tos a le író  ny e lv tan  
sz ínvona las e ls a já t í tá s a ; de igen 
szükséges a  m űelem zési készség és 
az iro d a lo m tö rtén e ti tá jék o zo ttság  
is. P ró b á lk o zzan ak  a  negyedikesek  
m in é l itiöbb n y e lv tan i teszt, m egol
d ásával, ak k o r  n e m  éri ő k e t m eg 
lepetés. . .  M élyü ljenek  el az  iro d a 
lom ban, o lv assan ak  sokat. A nyag- 
ism ere tü k  legyen élő, ne  hiányozzon 
belőle a z  é rze lm i tö lté s  sem . T egye
n ek  szeri! jó  szóbeli é s  írásbelii k i 
fejezőkészségre. . .

M ivel év e n te  igen  -so k an  fe lv é te 
liznek  m ag y ar nye lv - és iro d a lo m 
ból, a  fe lső fokú  o k ta tá s i in tézm é
nyek  csak  a  leg fe lkészü ltebb  h a n 
gadókat fo g ad h a tják .

— K ö szö n jü k  a beszélgetést.

A kérd ések e t fe lte tte  é s  a  v á la 
szoka t le jegyezte :

M ezei Erzsébet és Séra K atal in  
IV . A
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2 *k&tánlt éti <u Q któágfrt I m id m m ij i  'U eH enyek
(Az állam osítások  óta  elért eredményeink)

T a lá n  nem  m in d en k i tu d ja , hogy 
isk o lán k  1952 n y á ré ig  úgy m űkö
dött, mint, a  S á ro sp a tak i R ef. K o l
lég ium  Á lta lán o s  G im názium a. E k 
k o r — az  egyház és  az  á lla m  kö
zö tti m egá llapodás é lte im é b e n  — a 
g im názium  fe lekezeti je llege  m eg
szűnt. Iskoláink 1952 őszén Á llam i 
R ákóczi Á lta lán o s G im n áz iu m k én t 
n y ito tta  m eg  k ap u it. Bklkor az  ok 
ta tá s -n e v e lé s  tö r tén e téb en  ú j sza 
kasz kezdődö tt n á lu n k . . .

A kezdet nehézségei e llen é re  — a 
ta n u lm á n y i m u n k a  fokozatosan  fe l
le n d ü lt. K edvezően  a la k u lt a  fo ly
ta tá s  is: alig  a k a d t esztendő , hogy 
p a tak i d iák  ne le t t  vo ln a  a  kö zép 
isko lások  leg jo b b ja i között. A  k ö 
ze lm ú lt sikere i — m ely ek e t v o lt 
vagy  je len leg i tá r sa in k  m á r  h á tr á 
nyos k ö rü lm én y ek  közö tt é r te k  el — 
csak m egerősíte tték  h itü n k e t: nagy 
önfe lá ldozássa l és b izonyos szak te 
rületekéin az akadozó  fe lú jítá s  e l
len é re  is leh e t és ke ll e red m én y ek e t 
e lé rn i!

A s ik e rek  — le lkesítenek , köve
té s re  c sáb ítanak . A z e red m én y ek  — 
b iza lm a t éb resz ten ek  isk o lán k  és 
ön m ag u n k  i r á n t . . .  E zért közzé tesz- 
szük, hogy az á llam o sítá s  ó ta  k ik , 
m ivel ö reg b íte tték  a sá ro sp a tak i 
R ákóczi G im názium  jó h ír é t  az O r
szágos T an u lm án y i V ersenyeken.

1954-ben B e n k ő  B á lin t  II . B oszt, 
tan . m atem atikáibó l II. d íja t  k ap o tt

Párizs hóesésben. Párizs íz
zott a kávéházak előtti fasze
nes serpenyőktől. A kávéházi 
asztaloknál fe lhajto tt gallérú 
em berek szorongtak, kezükben 
am erikai groggal te lt poharak. 
A rikkancsok hangosan kínál
ták  az esti lapokat.

A buszok úgy törtek  u ta t 
az alkonyati hóesésben, m int 
zöld szörnyetegek. A fehér ház
falak elszürkültek a hó friss 
színe m ellett.

A hó seholsem olyan szép, 
m int a városban. Csodálatos do
log Párizsban egy Szajna feletti 
hídon állni és nézni a hófüggö
nyön átsejlő Lou.vre szürke épü
lettöm bjét, . a folyón átívelő hi

tta n á ra : Szerencsi S án d o r) ;
1957-ben Kovács Béla  III. A  oszt. 

tan . fizikáiból II . dijait n y e rt ( ta n á 
ra :  Ecsedi Z o ltán);

1962-ben H erm á n  B rigitta  IV. A 
oszt. tan . a  szakosíto tt' orosz ta n te r 
v ű  oszályok versen y én  II. d í ja t  k a 
p o tt ( ta n á ra : V écsey A n ta l) ;

1966-ban Ivá n fa lv i  G yörgy  IV. D 
oszt. tan', oroszból IV. helyezést é r t  
e l (tan á ra : Vécsey A n ta l);

1966-ban K u n  László  IV. A oszt. 
tan . a  szakosíto tt orosz ta n te rv ű
osztályok  versenyén  V. he ly re  ke
rü l t  ( ta n á ra : V écsey A n ta l) ;

1968-ban Egri Gábor  IV. A oszt. 
tan . a  szakosíto tt orosz ta n te rv ű
osztályok  versenyén  VI. helyezésit' 
é rt. el. (ta n á ra : V écsey A n ta l);

1969-ben Szerencsi  K ata l in  IV. A 
oszt. tá n . a  szak o s íto tt angol ta n te r 
vű osz tá lyok  versenyén  III. d íja t 
k ap o tt (ta n á ra : Szaibó G yula);

1969-ben B a ju sz  A t t i la  IV. A  oszt', 
tan. kém iábó l a  X. h e ly re  k e rü l t 
( ta n á ra : K öteles L ász ló );

1970-ben F ran k  É va  IV. B oszt. 
tan . a szakosíto tt angol ta n te rv ű
osztályok  versenyén  I. d íja t  k ap o tt 
( tan á ra : Ju h ász  F e ren c );

1970-ben Gonda Z suzsanna  II I . B 
oszt. tan . oroszból V. helyezésit é r t  
el. (ta n á ra : E e r th a  C silla);

1971-be.n K atona  Géza  IV. B oszt.

dakat, az ódon párizsi házakat 
és a  Notre Dame-ot.

Jól érezheted magad Pá
rizsban, csak karácsony idején 
vagy magányos.

Egy fiatalem ber és a ked- 
vese/ sétált végig a Rue Bona
p a rté in  a Quai felől a magas 
házak árnyékában le egészen a 
fényesen kivilágított kicsi Rue 
Jacob-ig. O tt a Harm adik Köz
társaság Igazi Vendéglőjé"-hez 
címzett kis második emeleti ét
terem ben —i amelyben két apró 
helyiség volt, négy pici asztal
lal meg egy macskával — sajá
tos karácsonyi vacsorát szolgál
tak fel.

—1 Nem valami karácsonyi

tan . tö rtén e lem b ő l a X. helyen  vég 
zett. ( tan á ra : S za tm ári S ándo r);

1971-ben Nagy Im re  III. B oszt.
tan . a  szakosíto tt angol ta n te rv ű  
osztályok  versen y én  a  IX. he ly re  
k e rü lt, ( ta n á ra : H azagh  M ihály );

1972-ben N agy  Im re  IV. B oszt.
tan . oroszból II. d íja t- k ap o tt, (tan á 
ra : H azagh  M ihály);

1972-ben Szen tp é te r i  Éva  III. B
oszt. tan . o roszból III. d íjb a n  része
sü lt (ta n á ra : G rego r A n d rás);

1972-iben N agy Im re  IV. B oszt.
tan . a Szakosíto tt angol ta n te rv ű  
osz tályok  versen y én  II. d íja t  k ap o tt 
( ta n á ra : H azagh  M ih á ly );

1974-ben Kovács E dit  IV. A oszt. 
tan . a  szakosíto tt orosz ta n te rv ű  
osz tályok  versen y én  V II. he lyeze tt 
le t t  ( ta n á ra : Taipá A n d rá s ) ;

1974-ben Varga Zsuzsanna  IV. B 
oszt. tan . a  szakosíto tt angol ta n 
te rv ű  osztályok  v e rsen y én  II. d íja t 
k ap o tt ( ta n á ra : D r. B e rth a  Z o ltá n ) ;

1975-ben K árpá ti  János  IV. B 
oszt. tan . a  szak o s íto tt angol ta n 
te rv ű  osztályok  versenyéin III. d íj
b an  részesü lt (tan á ra : H azagh  M i
hály) ;

1975-ben Hegedűs Irén  III. A oiszt. 
tan . a  szakosíto tt o rosz ta n te rv ű  
osztályok  versenyén  V III. h e ly re  
k e rü lt (ta n á ra : C zövek Is tván).

A kimutatásit! k é sz íte tte  a
SZERK ESZTŐ SÉG

■ » mt
o  k
P á r i z s b a n

a hangulat — szólt a lány.
— Hiányolom a  vörös áfo'- 

nyát — m ondta a fiú, aztán ne
kiláttak  a karácsonyi vacsorá
nak. A pulykát különös geomet
riai alakzatban rendezték el, s 
úgy tűn t m intha egy csipet 
húsból, egy jó adag porcogóból 
és egy nagy darab csontból állt 
volna.

— Emlékszel az otthoni 
pulykasültre? — kérdezte a 
lány.

— Ne beszéljünk róla — 
m ondta a fiú.
Szedtek a krumpliból, melyet 
m intha tú l bő zsírban sütöttek 
volna ki.

—- Mit gondoltsz, m it esi-

O r o s z l á n k ö r m  
cRMEST HEMINGWAYI K a r á c s o n y

(Christmas in Paris)
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nálnak az otthoniak? — kér
dezte a  lány,

'— Nem tudom  — m ondta 
a fiú. Hiszed, hogy valaha is 
hazakerülünk?

— Nem tudom — felelte a 
lány. Gondolod, hogy valamikor 
sikeres művészek leszünk?

A tulajdonos lépett be, ho
zott némi édességet és egy kis 
üveg vörös bort.

— Elfeledkeztem a borról 
— m ondta franciául. S a lány 
sírva fakadt.

— Nem gondoltam volna, 
hogy Párizs ilyen — mondta.

iu  j r  j é  v  he
Lenyelte az első kanál le

vest. Pompás volt! Közben arra 
gondolt, hogy ma van a 60. szü
letésnapja. Megöregedett, több 
ju to tt neki a rosszból, m in t a 
jóból. Ma reggel a tükörbe né
zett — évek óta nem tette  — , 
s egy vén, mogorva arc nézett 
vissza. Nem akarta elhinni, hogy 
az övé. Mindig azt h itte  magá
ról, hogy fiatalos öregúr. Per
sze, a látszat néha csal. . .

Mióta m eghalt a felesége, 
egyedül élt. A m agány m inden
re m egtanította. M egviselte a fe
lesége halála; mindig azt gon
dolta, hogy ő megy el előbb. 
Amilyen hatalm as a teste, olyan 
az akarata  is. Ki kellett bírnia. 
Nem akart totyogós, m agatehe
tetlen vénem ber lenni, akinek 
csorog a szája szélén a nyál. 
Elhatározta, hogy ezután is fog 
tudni örülni az életnek.

Miközben ebédelt, kinéze
getett a konyhaablakon. Sűrű 
pelyhekben hullt a hó. Megtö
rölte a bajuszát.

Ilyenkor, szilveszter nap
ján, az ő születésnapján meg
rohanták az emlékek: az első 
boldog nyár; az érett körte, me
lyet a fáról loptak; a piros ró
zsák, m elyeket első ajándékként 
kapott tőle a felesége; a 'fagyos, 
téli esték. . . Felzaklatták az 
emlékek. Nem pihent le ebéd 
után, m int vasárnap szokott. 
Felvette a meleg bundát. Kilé
pett az erkélyre, amelv körül
fu totta a házat és körülölelte a 
belső udvart. Ósdi volt a ház és 
fakó, a vakolat potyogott;' mégis

Azt hittem , hogy gyönyörű, vi
dám város, tele fénnyel.

A fiú átölelte. Legalább ez 
olyan dolog volt, am it megte
hetett egy párizsi vendéglőben.

— Ne bánkódj, kedves — 
mondta. Még csak három  napja 
vagyunk itt. Majd más lesz. 
Csak várj egy kicsit.

Szótlanul fogyasztották el 
az édességet. Aztán fizettek, és 
kisétáltak az utcára. K int még 
mindig havazott. Ók pedig kó
boroltak a hóesésben, a régi pá
rizsi utcákon, amelyek jól is
m erték a kószáló nőcsábászokat,

A  JL <D M
sz e re tte .. . Nagyot sóhajtott.

— Ugyan m ár, csak nem 
leszek érzelgős?!

A kapun alig fért ki az ut
cára a hóembertől, m elyet a ház 
gyerekei építettek oda. Nagy 
igyekezettel préselte ki széles 
vállú, hatalm as testét.

Délutáni fényben úszott az 
utca. A neoncsövek piros, kék, 
zöld fénye viliódzott az úton. 
Ropogott a lába alatt a frissen 
hullott hó.

Az ablakban látni lehetett 
a feM iszitett, k ivilágított kará
csonyfákat. Neki is van otthon 
egy, igaz szerényebb. Minek 
csináljon olyan nagy felhajtást 
m agának!

E rre — a rra  sé tá lt a város
ban. E rre kézenfogva sétáltak. 
Arra, a téren egy apa játszott a 
fiával. Boldogan szívták be a 
nedves hó szagát, kipirosodva 
örültek az életnek. Idegennek, 
rohanónak talá lt m indent. Csak 
az öreg házban érezte magát 
biztonságban. Villamosra szállt, 
ham ar otthon akart lenni. Nem 
bírta elviselni, ahogy a mai fia
talság beszél. Ráadásul át sem 
adták a helyüket. Rájuk szól, 
ha nem kellett volna leszáll ni a.

Toppantott a lábával, hogy 
lerázza róla a havat; a kabátját 
megütögette. Finom meleg volt 
a lakásban. Átöltözött. Ügy 
döntött, hogy most is végighall
gatja  a rádió szilveszteri műso
rát, akárm ilyen rossz lesz is.

Bekapcsolta a rádiót, ké
nyelem be helyezte magát, rá
gyújto tt egy szivarra. A ház la

a férfiakra vadászó szajhákat. 
T ekintetük végigpásztázta a 
magasba nyúló vén házakat, me
lyek érdektelenül bám ultak le 
m indenre, s am elyek így kará
csonykor életteleneknek és ki
haltaknak látszottak.

A fiatal párt honvágy kí
nozta: ez volt az első karácso
nyuk távol hazájuktól, szeret
teiktől. Az ember csak akkor 
döbben rá igazán, hogy mi a 
karácsony*, amikor először tölti 
az ünnepeket idegenben.

Fordította: Szabó  M. Erika  IV. B

kói ki nem állhatták  a szagát.' 
De most előszedte. Vacsora után 
különösen jólesett.

A m űsor eleje nagyon szó
rakoztató volt. Később ásítozni 
kezdett, amikor az elcsépelt fu t
ballal hozakodtak elő. Megve
te tte  az ágyat, elvégre onnan is 
hallgathatja  a rádiót. Lefeküdt, 
s ő maga sem  vette  észre, hogy 
lecsukódott a  szem pillája; mély 
álomba m erült.

Mikor felébredt, még szólt 
a rádió:

— Pontos időjelzést adunk. 
6 óra következik. . .

K intről recsegő papírtrom 
bita szava zengte túl a rádió 
hangját. K urjongatás hallat
szott. . .

Felült az ágyban. Egy 
könnycsepp gördült végig ráncos 
a rc á n ...

— Most m ennek haza, le
feküdni. . . M int hajdan én és 
társaim .

Fráter Mária IV. A  

JTo»ei>li (  n n i p l : e l l  i

Az ö r e g a s s z o n y
illír- old womnn)

Mint oltár előtt 
A fehér gyertya,
Oly szép az öreg 
Elgyötört arca.
Olyan ő, mint a 
Szolid té li fény;
Túl a vajúdás 
Vad kín —  keservén.
Magára maradt;
Fiatal tüze 
Elapadt, mint egy 
Rommalom vize,

I/aczíkő T ib o r III. B
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D i s p u t a  

EGY K O L L É G IS T A  A K O L L É G IS T Á K R Ó L
Én pataki diák vagyok! — 

mondom büszkén olyankor, 
am ikor valaki affelől érdeklő
dik, hogy hol tanulok. Meggyő
ződésem, hogy — adott esetben 
— iskolatársaim  is ugyanilyen 
önérzetesen válaszolnak e rre  a 
kérdésre.

Van ugyanis valami vonzóerő 
Patakban, s ez nemcsak a  gim
náziumi négy éven át tart. Me
lyik volt diák tudna örökre bú
csút m ondani az Alma M ater- 
nak, megszakítva m inden kap
csolatot, feledve m inden emlé
ket? Egyik sem! Azzal, hogy 
valaki innen elmegy, nem „ír
ják  le a szám láról.” Visszavárja 
az iskola, az ifjúság, a város.

A leérettségizettek összetar
tása is hagyományosan erős. 
Közületek bizonyára sokan hal
lottak m ár azokról a pesti, mis
kolci és más helyütt található 
klubokról, am elyeket volt pa
tak i diákok létesítettek  azért, 
hogy továbbra is ápolhassák 
egymással a kapcsolatot.

Ilyen gondolatok járnak  a 
fejemben, és sok m inden eszem
be jut.

Valamelyik tanárom  egyszer 
azt mondta, hogy a legszebb 
emlékei azoknak vannak, akik 
itt kollégiumiban laktak. Való
ban, a sok közösen á té lt jó és 
rossz óra, esemény szorosabbá 
teszi a kapcsolatokat, felejthe
tetlenné az együtt tö ltö tt éve
ket. G im názium unkban különö
sen jó helyzetük van a  kollé
gistáknak, hiszen az erdélyisek, 
a zrínyisek és a kossuthosok a 
tanulóifjúság zömét a lko tják

Még a szakkörök, különórák is 
a szilenciumokhoz igazodnak, 
nem  is beszélve a csak a kollé
gisták szám ára biztosított pén
teki mozielőadásról — , hogy 
néhány példát említsek. (A kol
légisták azok, akik a leginkább 
összetartanak, sokszor —- sajnos 
— az osztályközösségek rová
sára  is; pedig nem elenyésző a 
patakiak és a  bejárók szám ará
nya sem a gimnáziumban.)

Magam is kollégista vagyok. 
M ásként nem vehettem  volna 
észre az olyan apró (vagy talán 
nem is jelentéktelen?) problé
m ákat, am elyeket most szóvá 
teszek. . .

Már u taltam  rá, m ilyen sokan 
vagyunk. Ezért ■ foglalkoztat 
egyre inkább a kollégiumi ösz- 
szetartás gondolata, hiszen ha 
az Erdélyi, a Zrínyi és a Kos
su th  fiataljai között nem be
szélhetünk erről, akkor egy kis 
túlzással azt is m ondhatjuk, 
hogy nincs az iskolán belül 
sem  egység.

Jól emlékszem a kollégiumok 
közötti tavalyi versenyre, ame
lyen a három  szurkoló csoport 
egym ást túlharsogva igyekezett 
drukkolni a maga csapatának. 
Ezt nagyon szép dolognak ta r
tottam . Az azonban m ár kevés
bé tetszett, hogy senki sem  volt 
hajlandó arra, hogy a  másik 
kollégium  sikereit elism erje, 
vagy tapintatból ne nevessen a 
vetélytárs esetleges baklövésein. 
Talán a zavaró tak tika m egen
gedett a m inden áron való győ
zelem érdekében? A sportsze
rűség idejétm últ dolog?!

Gondolom, sokan emlékeznek

még közületek az ősszel meg
rendezett tábortűzre is. Szépen 
indult, érdekesek voltak a m ű
sorszámok; a rendezvény azon
ban ham arosan elrom lott attól, 
hogy a kollégisták nem törőd
tek egymással. . • Ném elyikük
ben annyi jó érzés sem  volt, 
hogy türelm esen megvárja, amíg 
a másik befejezi pl. az énekét. 
B ántott a dolog. Az a benyomás 
alakult ki bennem: itt m inden 
a rra  megy, hogy a másikat ho
gyan lehet „túllicitálni.”

Az első kérdés, am ely ez után 
az este u tán  felvetődött ben
nem, az volt, hogy m iért nem 
vagyunk tekintettel egymásra? 
Persze ha jobban meggondoljuk, 
két-három  alkalom, na meg a 
Kossuth által rendezett néhány 
kiubest nem elegendő arra , hogy 
alaposan m egism erje egymást a 
három  kollégium diáksága. Ügy 
vélem, több közös rendezvény 
és nagyobb együttm űködés kel
lene, hogy a jó szándékú vállal
kozások kellően sikerüljenek.

Ne csak az öregdiákok között 
legyen összetartás, hanem  kö
zöttünk is. . . Ennek a kollégi
umi szűkebb és az iskolai tá- 
gabb közösség is hasznát látná!

Nem tudom, világos volt-e, 
amit mondani akartam . Egyál
talán: ti is úgy látjátok-e a fel
vetett kérdést, ahogy én? Sze
retném , ha erről a „tém áról" 
m egírnátok a  vélem ényeteket, 
s ha egyetértetek velem, azt is: 
m ilyen módon lehetne tenni 
valam it a nem kívánatos jelen
ségek ellen.

Szabó L ív ia  III- B

V i s s z a p i l l a n t ó  tükör  
Miért volt jelentős Comenius meghívása Sárospatakra ?

(fl n a gy tu d ó s  325 é vve l e ze lő tt fo g la lta  el á llá s á t a k o llé g iu m b a n )

Im m ár 325 éve, hogy a pedagógia haladó 
szellemű képviselője, a  m agyar származású 
Comenius (Szeges János) a „dicső fejedelem 
asszony”, Lorántffy Zsuzsanna meghívására 
Sárospatakra érkezett. ,,. . . azért jö ttem  ide,

hogy használjak. . ." — mondta. S ezt a szándé
kát valóra is váltotta: 1650— 1654 között — alig 
négy év a la tt — Comenius (vagy a Cseszlová- 
kiában használt névváltozat szerint: Komensky) 
oly sok jelentős m űvet írt és különböző, az ok
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tatással kapcsolatos m ódszert dolgozott ki, hogy 
velük ma is bám ulatot kelt.

A nagy tudós munkássága elm életi és gya
korlati síkon folyt. Közismert tény, hogy 58. 
életévéig — Európa különböző országaiban — 
főként elm életi tevékenységet fe jte tt ki. Pata
kon végzett m unkásságának jelentősége abban 
rejlik, hogy itt te tt kísérletet oktató-nevelő 
módszereinek alkalm azására a gyakorlatban; s 
ez lehetővé te tte  a pedagógiának m int tudo
m ánynak hum ánus fejlődését. V itathatatlan, 
hogy a pataki nevelőm unkája során szerzett ta 
pasztalatok késztették Comeniust egész sor ki
emelkedő mű megírásása. Ilyenek pl.: A Pan- 
szofikus Iskola tervezete, A szépnek szép módon 
való tanulmányozásáról, a hárm as tankönyv: a 
Vestiibulum, a Janua és az Á trium , A jól ren
dezett iskola törvényei, a Schola Ludus, az Or- 
bis Pictus.

Comenius m unkásságával 
kapott a pedagógiatörténet.

gazdag anyagot

A tudós emberi m agatartása kedvezően be
folyásolta a közvélem ényt: m egértő és szigorú 
volt — egyszerre; józan kutató  és nagy álmo
dozó volt — egyszerre; zárkózott és közvetlen 
term észetű volt — egyszerre. A tudós politikai 
törekvéseit is rokonszenvvel nézte m inden ren 
dű és rangú hazafi: Habsburg elnyomás alatt 
sínylődő hazája felszabadításához akart svéd- 
m agyar-ukrán tám ogatást szerezni. . .  Sáros
patakon is Morvaország és Csehország balsor
sára gondolt, a fehérhegyi csatavesztés követ
kezm ényeit akarta  felszámolni.

Egy ilyen kiváló em ber alakját sohasem 
lepheti be a feledés. Mi is em lékezünk rá. . . 
Azzal is, hogy felidézzük a XVII. században 
megfogalmazott, de m a is érvényes program ját: 
„A mi célunk: hathatósan előmozdítani az is- 

<meretszerzésben a teljes, szilárd, tiszta és ren
dezett gondolkodást, a cselekvésben az ügyes
séget s a gondolatok közlésében az ékesszólást.”

B arany i K a ta lin  IV . A

K i r á l y  Z o l t á n  i

Vadkörte m ézze l
C s á k á n y  K á l m á n n a k

Rét foglyai, vadkörtefák, 
törzseteken csattog a végzet. 
Emlékemben éltek tovább, 
amíg az em lékek igéznek.
—  Füvek közt vérszeplős eper. 
az égen kölyök nap kelőben 
s ifjúságom ott énekel 
ma is a rég eltűnt mezőben, 
öreg  fák ága savanyú  
vadkörtét sírt az út füvébe* 
törzsükben törpe alagút 
s vadméhek rejtett lépesméze. 
Bennem a nagy Éhség lapult, 
vágya mindennek, ami érett, 
ismeretlen. S útszélre hullt

T r i b ü n
vadkörténél voltam szegényebb. 
Ettem vadkörtét, keserűt, 
s faodvak édes lépesmézét. 
Rikattam nádihegedűt, 
villogtattam  fogam fehérjét.
S belémszívódott a világ 
minden keserve, édessége, 
vállamra hajló réti fák 
ereje, termő békessége.
—  Vedd tenyeredre szívem et 
s ha bőrödön átsüt verése, 
legyen szád íze édesebb, 
hulljon kedved keserűsége. 
Negyedszázados életem, 
ifjúságom: vadkörte mézzel. 
Nádihegedű-énekem  
megzendiil dobbal, sárgarézzel!

K irály Zoltán iskolánk volt 
diákja. Egyetemi tanulm ányait 
Debrecenben, a KLTE m agyar

szakán végezte. O tt kapott 1958- 
ban tanári diplomát-

1958-tól 1963-ig a Fővárosi 
Szabó Ervin K önyvtárban volt 
könyvtáros. 1964-ben könyvtár- 
vezető lett egy budapesti k u ta 
tóintézetben.

A M agyar Népköztársaság 
ösztöndíjasaként két évet tö ltö tt 
Bulgáriában. Azóta rendszere
sen fordít bolgárról m agyarra. 
Több antológiában jelent meg 
versfordításai; folyóiratainkban 
saját verseivel is gyakran talál
kozhatunk.

Legutóbb az Európa Könyv
kiadó gondozásában 1973-ban 
kiadott >,Margarétás záporok” 
című válogatásban kaptak helyet 
fordításai.

Lucák, mit kaptatok a név
napotokon: virágot vagy virgá
csot?

Luca nap volt; december 13!
Lucák — Lúciák, ahogy a 

G ergely-naptár megemlékezik 
a hajdani siracusai szűzről — , 
m it jövendöltök 1976-ra? Mert

H o l m i
Lúcia fényt jelent, s így m a
gyarázza a babona: m egvilágít
ja a jövendőt. Az esztendő utol
só hónapjának 13. napjára .tet
ték nevét a naptárkészítő böl
csek, s az antik  világ jövendő
mondó napjához Gergely pápa 
tudósai is ragaszkodtak. A Luca- 
naptárhoz. Ez a naptár Lucától 
— december 13-tól — 12 napig 
tart- Feljegyezték m inden nap 
történetét, időjárását. M ert egy-

egy nap a jövő esztendő egy-egy 
hónapját jelképezte szerintük. 
Ha például a hatodik nap sütött 
a Nap, júniusban is — a hato
dik hónapban -— napsütés lesz. 
E lárulja  Luca a jövőt.

Mit főztetek, lányok, Luca- 
napkor ebédre? M ert régi babo
na: gombócot, mégpedig 13 db- 
ot főznek az eladólányok, s egy 
kivételével — kis cédulára írva 
— m indegyikbe egy-egy fiú

LUCA UTÁN
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nevét rejtik . Aztán tálalnak, s 
am elyik fiú neve kerül tányér
jukra, az lesz jövőre a vőlegény.

Egy idő óta — leszoknak m ár 
a lányok a főzésről — megspó
rolják a g'omibócfőzést is. Csak 
13 cédulát tesznek a kalapba — 
egyik üres — , s Luca-naptól 
m inden nap egyet-egyet kihúz
nak belőle. Am elyik cédula 
m egm arad a 13. napra, az azon 
szereplő személy lesz a vőle
gény. S ha az üres cédulát ta
lálnák, akkor bizony várni kell 
még egy esztendőt, jövő Luca- 
napkor ismét lehet próbálkozni, 
kalapba tenni a fiúk nevét.

Lucák, m it kaptatok: virágot 
vagy virgácsot? M ert hajdanán, 
a babonás időkben megkorbá
csolták a Lucákat — Luciferné- 
ka t — , de ma, ha v irág helyett 
virgácsot kapnak is, az a vir
gács tele van függővel: cukor
ral, csokoládéval, sőt ágai közé 
gyűrű t is lehet rejteni.

I l l l t E K

— A sá ro sp a tak i T anácsi H íradó  
1975/4. s záviában  o lvas tuk ,  hogy a 
helybe li  veze tő k  — tan u ló i f jú sá gu nk  
le lkes társadalm i m u n k á já t  nagyra  
ér téke lve  — a m egye i végrehajtó  
bizottsághoz kü ld ö t t  f e l te r je s z té sü k 
ben a R ákóczi  G im n á z iu m n a k  a 
„Közösségért!” fe l ira tú  p la ke t t  arany  
fo ko za tá n a k  m egíté lésé t  javasolták.

— 1975. o k tó b er 18-án a  F idel 
C astró  K ISZ - a lap  szer veze t  és az 
UNESCO-fcör b a rá 'M g i este t ren d e 
zett. E zen kié:t! M iskolcon tan u ló  
g háua i eg y e tem is ta  je le n t m eg: S. G. 

K w arne  Gordem Khbiury és B. S 
Kw&ku D ageau. Egy k is m ű so r és 
szívélyes beszélgetés teílte érdekessé  
a  v e lü k  való  találkozást'.

A z U N ESC O -,naplóba an g o lu l és 
anya,nyelvükön  a  következőket je 
gyezitek be: „N agyon boldogok v a 
gyunk , hogy a m a i estén  k ö z ie tek  
leh e ltü n k .. .  Ezon az ú to n  h a la d ja to k  
to v áb b !”

— A z  iskolai szava lóverseny t 1975.

o k tó ber  25-én bon yo lí to t tuk  le. 
E n n e k  42 rész tvevő je  v o l t . K ö zü lü k  
első helyezést  — h o ltverseny ben  — 
Bogár Kata l in  IV,  F  és G ávai Márta  
IV. B osztályos tanuló ért el. A  h ar
m a d ik  helyre Bodó Katalin , a III- B  
osztá ly  tagja került.

A  ké t  első he lyeze t t  500—500,— Ft, 
a h a rm a d ik  he lyeze tt  300,— Ft p é n z 
ju ta lo m b a n  részesü l t . A  rangsorban  
u tá n u k  k ö ve tke ző  10 legjobb szava-  
lónk  ju ta lm a  — a helybe li  m ű v e lő 
dési o t thon  és a g im n á z iu m  jó vo l
tából  — egy debreceni sz ínházlá to
gatás volt .

— 1975. o k tó b e r 26-án a  zrínyiseik, 
n ovem ber 1-éin a koissut*hos,olk sz ín 
vo n a las  p e c ú ra v a tó t rendeztek .

— A  N a p ja in k  fo lyóirat szerkesz 
tősége 1975. ok tóber  27-én a d ísz
te r m ü n k b e n  iroda lm i estet r e n d e 
zett.  M eg yé n k  k o d a lm i  és kulturális  
lap jának  „életrajzát" Z im o n y i  Z o ltán  
fő szerkesz tő -h e lye t te s  ismerte tte .  K ö l 
tői m unkásságáró l Papp Lajos, a 
fo lyó ira t  főszerkesz tő je  és Ser főző  
S im o n  „vallo tt”. A z  é szak -m a g ya r 
országi írócsoport alkotásaiból a 
m isko lc i  N e m z e t i  S z ín há z  ké t  m ű 
vésze, Zoltán  Sára és Kulcsár Im re  
m u ta to t t  be néhányat.

— A sailigótarjárni B olyai G im n á
zium  5 fős pedagógus kü ldö ttsége  
o k tó b e r 29—30-án lá to g a tá s t tértit is 
koláinkban. A vendégek! á lta lá b a n  
az  iskolai o k ta tó -n ev e lő  m u n k a , k ü 
lönösen ped ig  az ideigem nyelv-tam tós 
p ro b lém ái ir á n t é rdek lőd ték . A  ta -  
pa ./..a la Jc fc re  u tán  a  pedagógus 
k ü ld ö ttség  sa lg ó ta rján i viszom tláto- 
g a tá s ra  h ív ta  m eg a p a ta k i idege,n- 
n y e lv -tan á ro k  egy csopo rtjá t.

— 1975. n o v em b er  3-án m e g k e z 
dődött i s ko lán kba n  a házi k ispályás  
labdarúgó-bajnokság. Ta nu ló ink  a z 
óta több m érkő zé s t  já tszo t tak .

— A N agy O k tóberi Szocia lis ta  
F o rrad a lo m ró l szóló m egem lékezést 
1975. novem 't(2,r 5 -én  tartoüllulk a  
d ísz terem ben . M éltó  m ű so rró l —

Balogh F e recn n é  ta n á rn ő  vezetésé
vel — az iroda lm i sz ínpad  gondos
kodott. Ü nnepi beszédét P áld i 
Jprem iáis ta n á r  ú r  m ondo tt.

— A z  Édes A n y a n y e lv ű n k  V erseny  
házi fo rdu ló já t  1975. n o vem b er  28-
29-én r e n d ez tü k  meg. Ezen 28 ta 
nuló v e t t  részt.  K ö zü lü k  a legjobb

helyezés t  a k ö v e tk e ző k  é r ték  el:
Szabó L ív ia  III. B , T am ás  Ilona
IV. B, Takács E te lka  IV. E, Prokob
Ild ikó  111. F és K arakó  Erzsébet

II. D.

— 1975. novem ber 29-én,- a  sá ro s
p a tak i if jú ság i k lu b o k  közöúbi v e té l
kedőn  a R ákóczi G im názium  csap a ta  
II. he lyezést é r t  -al1. N yerem énye egy 
M K -25-ös m agnó  volt.

— M iku lá s-es te t  ren deze t t  1975. 
decem ber  6-án a K ossu th  és a Zr ín y i  
K özépisko la i Kollégiumi ifjúsága.  
A z  estet hangulatos m ű so r  és bősé
ges a jándékozás  te tte  em lékezetessé .

— 1,976. ja n u á r  l-,től 1,977. jú liu s
30-iig iskoláinkban le k to rk é n t fog 
m ű k ö d n i Máss Ire n e  S ed le r angol 

any an y e lv ű  londoni taináir.

HU, MOH

— A z  egy ik  barátom  m ár g im n a 

zista  korában  beírta n e vé t  a m agyar  
tö r téne lem  könyvébe .
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— A z  övé volt a kön yv .

— K islány , akar m a  este v e le m  

vacsorázn i?
— Igen!
— A k k o r  szóljon a m a m á já na k ,  

hogy egy te r í tékke l  többe t tegyen  
az asztalra!

S á r o s p a t a k i  K r ó n i k a
A  Sárospataki llnkAc/J G im náz ium  K lS Z -m -n en e l í i i cU  la|ijn
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